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Jt mGebat Marcobreitae, quam patriam veneror, m ul
civis honeſtus, DANIEL WERNERVS, pel- X
lio, qui iuuenis in peregrinatione ſua, pon- m

El
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itificiorum ſæductus blanditiis, ut aiebat, apud
Alſatos, veritatem Evangelicam deſeruerat,

ſimſed per B. BEBELII, Theologi quondam Argentoratenſis fa-
mmigeratiſſimi, conciones æt libellos elencticos, quibus le- ĩinugendis multam dabat operam, errorum convictus, et ſalu-

rari poenitentia ductus, ſe nobis iterum adiunxerat. Hic
ad ſuos in patriam reverſus nihilominus uxorem ducebat
æ Romano- Catholicorum coetu, cui Margaretac Oeffne-

ſ ſ»riae nomen erat, et illam adhuc ſponſam, in Monaſterium
Capucinorum Oxonienſe, Breirenſibus vicinum, ubi noxas
eonfiteri ſucuerat, comitabatur, a nonnullis Patribus, Mo- ium

llnachis, religionis cauſa, vehementer ſolicitatus, quibus au-
 Ltem ſic reſpondit ac ſatisfecit, utrandem ſenex quidam gra-

l

ll

vis et integer æi quaſi in aurem diceret: Bene ſentis, mi fili, ſmn
DEVS tè ſeruet et confirmet in fide tua Sic igitur ex pu-

3

Bnã Victoriaeque teſtimonio factus animoſior, admodum
i

conſtantem ſe deinceps praebuit in ſacris Evangelicis, et llt
multas uxoris cohibuit fuperſtitiones. Tandem u. tabe con-
fectus obiit Ao. 1709. d. 8. Iun, At. XLIX. Bonum hunc n

PivVirum in morbo, qui diuturnus admodum erat, optimus
Parens meus; M. Io. Adam. Leonh. Reiius, Paſtor loci, non i
raro viſitavic, quod m. d. 17. Dec: 1708. factum, ubi ſimul llt
accidit, ut eodem tempore pontificiam cius uxorem inui-
ſeret leſuita quidam Herbipolenſis, nomine Franciſcus
Haimb, Seſilacenſis, autor Schvvarzenbergae glorioſae ſicet
haec fratris Ioh. Henrici Haimb, I. V. Cand. prae ie ferat no-
men) Vir aetate florida, 30. circiter annorum, doctus et
modeſtus, cui dictus pellio, varia de religionis chri-

A a ſtianas
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ſtianae capitibus cum patre meo placide diſſerenti, praeſer-
tim in Articulis de iuſtificatione, ſanctorum inuocatione,
eertitudine ſalutis &c. ita contradixit, ut hominis plebeii no-
titiam et ſoliditatem non iolum admiraretur genitor, ſed et
potiſſimum aduerſarius, pietiſtam eum uideri dicens. Hunc
uero non parum uulgatac uerſionis Bibliorum laudes decan-
tantem, ſtatim ex Gen. III, Ij. refellere parens dilectiſſimus
allaborauit, rationesque ſuas breuiſſimo deinde epiſtolio, cu-
ius tamen exemplum haud aſſeruauit, repetebat; unde ſe-
quentes Epiſtolac reſponſoriac Docti patris Ignatiani natae
ſunt, ad quas, antequam reſponſum aceiperet, ut mihi nar-
ratum eſt, MOLZHEMIVM abire iuſſus, fato pracmaturo,
mundanis rebus ibidem ualedixit.

I Epiſtola prima, eademque breuior, ita hahuit:
Eximie, Doctiſſime ac plurimum venerande Domine

In ipſo Archi- Satrapae Schvvarzenberg. heſterno ad acdes
noſtras acceſſu Dominationis ſuac amicas litteras accepi, ex
quibus collegi, Dominationi ſuac placere cognoſcere
EL2 ſiue hebraicam nuperrime uentilati textus explica-
tionem. Adieciſſem eam in praeſentibus, niſi pracfatus
Dominus tam in prandio, quam in coena nobis praeſens
calamo noſtro obicem poſuiſſet. Accedit, quod hodie ſum-
mo mane, commodam nactus occaſionem, rhedanmr nem-
pe aulicam Herbipolenſem ad priſtinam meam ſtationem
Herbipolim avocor; ubi, ſi Dominatio ſuã, pro fuo n me
affectu, ueniam dederit, ad omnia, quae in ſuis ad me po-
ſtremis noſſe placuit, reſpondebo. Spondeo inſuper, me
cum eodem reſponſo Dominationi ſuae, iuxta datam fidem,
miſſurum eſſe Schvvarzenbergam glorioſam, qui de reliquo,

Dominationis ſuac permanco
ſervus addictimimus

OOn op;DP. 5.
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P. S. Folia, quae ſua Dominatio heri cum litteris mihi

transmittere placuit, Herbipoli perlegam, eaque perlecta,
cum reſponſo, quantocyus remittam.

In hiſce litteris tria notanda veniunt:
1) Virum alias eruditum fontes Ebracos; ad quos parens

meus prouocauerat, uelut alit loquuntur, textum maſorethi-
cum, qui punctis gaudet, confundere cum DY, ſeu in-
terpretatione chaldaica, quae non unius generis habetur, ſed va-
ria. Vid. de D-D? Hauemanni egeleuchte in Append:
P. 588. ſqq.

2) Latinitatem eĩus non imitandam eſſe, praeſertim in iſtis
loquendi modis: Dominatio ſua quae in ſuisad me poſtremis

noſſe placuit (pro ſignificare); et, quae ſua Dominatio mihi
transmittere placuit.

3) Per folia transmiſſa nihil aliud intelligi, quam Diſputatio- ijem

nes academicas Patris mei.

i

lI) Epiſtola Ieſuitae altera, et quidem hebraice ſcripta,
ſnlitteris rotundis et vulgo ludacorum uſitatis.

Quam litteris quadratis nunc exprimimus, maioris euiden-
6ae cauſae:?
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Poſtſcriptum exhibet epiſtolium Germanicum, iuxta
uulgarem ſcriptionem Iudaeis uſitatum, ac ita ſonat: q
ſchicte hiev zugſeich V”hro eerſichreit nie Hiſtorie von
Sdhmarzenberꝗ fſr die miv ĩiberſendete Sepharim (Bũ-
cherſ oder &dhtirſten) eldde] memn ich merde geſeſen ſhu-
ben/ merde ich meine urmort darũber ſdhicten:

At ipſas litteras, quae praecedunt, idiomate hebraico con-
ſcriptas, et variis, qui legerunt, non æodem plane modo intel-
lectas, nos ita reddimus:

Iechova

Vita mea.
Pax TIBI et uita, et omne bonum, (ſſN quid ſibi uelit,

neſcio, non nemo uertebat, huius; at ego crediderim, uel
legi debere Jſ9, quia æ et 2 eodem fere modo pingere ſo-
Iebat autor uel I29571 3°5 honoratiſſime DomineREIZI.)
Studio ad TE transmitto, Vir doctiſſime, cariſime mi Do-
mine Magiſter REIZ], uu =luN cuius memoria iuſtitiae ſic

benedicta, Targum Geneſios emendatius manuſcriptac, in
quo ſic rhoc modo) legitur: Et inimicitiam ponam inter te
et inter mulierem, et inter ſemen tuum, et inter ſemen
eius, hoc ſiuxta vulg. ipſa) conteret tibi caput, et tu con-
teres illi calcaneum ſiuxta uulg. inſidiaberis calcaneo eius.)
Iamquo unum mihi expeto, et exſpecto (nam alterum ab alte-
ro pender) reſponſionem, ad epiſtolam meam, quam oſten-
do tibi (nonnemo transtulit: quid videatur Tibi:) Cacterum
aperiat DEVS feneſtras coeli, et depluat (effundat, exſerat)
benedictionem quam copioſiſlime tibi, er omnibus dome-

ſticis

uit
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tticis tuis (filiis in domo tua.) Dedi Wiirzeburgi Herbipol)
irõa veſperam Sabbathi, die Feſto rbono) æ21. Decemb. 1708.

Franciscvs HEIM, Doctor Theologiae
ſapientiae diuinaè) ox Societate Ieſu.

Inſcriptio

D3NE1Dn &on m ?b
M 1m na ban noon xtn

u5& fiææ- n pq ”m”vy
pio:

Hoc eſt:
Ad'urbem Miorcſòreit.

Ad manum (manus) Domini ſapientis et intelligenti
ioorudentis) Viri, doctiſſimi Domini Magiſtri Iohannis Adami
ſenhardi Rezu.

lliAbbreuiaturarum prior w ſignificac 1  BY
suſtodiat eum rupes eius et redemptor eius, i- e. QVEM
DEVS SERVET; poſterior ſpy legitur uò&» u5 ym-
n qui ruperit ſepem, eum mordebit ſerpens, h. e. PE-
REAT QVI RVPERIT EITTERAS. Vid. Buxtorſ. inſtitur.
epiſtol. cap. 6. p. 60. et de Abbreviatur. ꝑ. 86-

Nunc liceat pauca quacdam ad iſtas litteras, paręnti me
fub ipſas ferias natalitias bene redditas, obſeruare:

Primo laudem haud exiguam meretur ſingularis viri
Fumanitas, comitas et modeſtia,, quae partim ex piis votis,
partim ex honeſtis titulis parenti meo conſecratis abunde con-
ſtant; licet vox DD, quam transtuli feruidus, etiam ſubdola

uideri poſit, tanquam ſingularis, a Ib2, quo no-
mine
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mine ſacrificuli Baalitici (bie V\aaſè: Bfaffen') olim nota-
bantur. Conf. 2. Reg. XXIII, 5. Soph. L. 4. Hoſ.X, 5. Ni ſit

llabbreniatura òò q. d. honoratiſimi Domini Magiſtri. Dein-
de nemo non cognoſcit, eruditum hunc patrem Ignatia-
num, practer communem ordinis ſui morem, in litteris he-
braicis non omnino nullam operam poſuiſſe, bonosque iam

feciſſe progreſſus.
llI. Litterae latinae prolixiores, et malae cauſae patro-

cinium agentes, cum ſtricturis interlinearibus,
e Schedis paternis, hincinde collectis.

Vix vigeſimo primo huius ad terminum meum hic Her-
bipoli perueneram, cum continuo Dominationi ſuae,

Haec loquendi ſcribendique ratio minus latina merito Scholis
Monachorum relinquitur, haud imitanda.

Quoad explicationem textus Hebraici FYUNID inter
nos ventilati, gratificari volui. Priusquam uero calamum
applico, Dominationi luag omnem feliciratem in inſtanti-
bus Feſtis apprecor.

En nouum humanitatis amicae mentis indicium!
Mallemque, dum de Hebraicis praeſens controuerſia

agat, Hebraice porius, quam latine ſcribere.
Hoc oſtentationem jactantiam ſapit.
Ne uero contra legem litterariam in Bominationis ſuae

ad me amice datas peccaſſe arguar, cnm Latino Latinus ero,
cum pelasgo pelasgus, cum Svro Syrus, cum Hebraco (ſi
tamen ad id requiſitus fuero) Hebracus.

Iſta vero nimium turgida videntur plane Thraſonica ſaltem
ſpecimen in litteris ante deſcriptis eruditionem, oua lit-

teraturam Orientis, non adeo profundam ſolidam
arguit.Immiſcebo nihilominus ſubinde Hebraici nonnihil, quin

paruam epiſtolam Hebraicam adiungam, quae tamen, ne
ſapiaut oſtentationem, aut explicatio ſubiuncta (nimium lo-

corum
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corum biblicorum, in ſqq. allegandorum) aut paruitas ex-
cuſabit.

Quaſi longiores litteras nemo poſet intelligere.
Porro authores, quibus calamus noſter innititur, uel

Auguſtanae, uel reformatae confeꝗionis amatores erunt.
Ita nimirum ex contrariis ueritas magis patebit, qua ſuſfra-

gante,
Hic apprime fallitur fallit bonus Pater.

tandem quod petitur, aggredior.
verſus I5. Capit. 3. Geneſ.

N° AY. P2YD P2Y ntnæn pa ;a nuæ n”o
am©”Ræn ?nY; œ 2v:

Hic in deſcribẽndo ter attentionem debitam non adhibuit3
nmam 2m11 loco à, requirit 5;  in ” poſcit Da-
geſh, ſic etiam in 1OW ut hic inpreſſum illud

vides. æiẽæ dnòòo: autem reſidet in eo, guod prono-
mini, NN. Chirek paruum ſubiicit, cum tamen codices
punctati, ſiue manu ſiue typis exarati, tantum non o-
mnes, ſaltem ontimi quique, habeant X, perSchu-
reck, adeoque ſine dubitatione maſculinum, quod et-
ĩam LXX. Interpp. reddiderunt, àvlis oæ 7nęoœ apæatr,

x. T.Vulgata noſtra legit hunc textum ĩta: Inimicitias po-
nam inter. te et mulierem, et ſemen tuum, et ſemen illius,
ipſa conteret caput tuum, et tu-inſidiaberis calcanco eius.

Verbum inſidiari hic nimis ſeiunum eſt ac ſterile, nec ſenſum
diuinum exhaurit, nam Terpens infernalis non tantum
inſidiatus eſt Chriſti calcaneo, ſed ipſam illi mortem,
qua humanam naturam, perſuam læſionem intulitt ꝗs
maten aolſo eiue bſoſe inſiaiae, ſonbern ein wũtcPíer und
15t tendet Jesſen &&tichy; nam risds Sararoòns oa51, 1. Petr.
I g l I¥,

B Tota
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Tota Diſputatio in praeſemi textu uerſatur circa tnã

haec uocabula: 22°5n mu an
Hic iterum J2 però ſcriptum eſt indecenter-

quac proinde explicamus, NY debet ita legi, ut) ſumæa-

tur proSed ipſum hoc, hoc, hoc inquam, eſt æri/iusr, quod aſſeruiſ-
ſe non ſufficit; probari potius debuit firmis argumentis.
Auctor quidem videri vult iſtud facere; uerum aliud
agit, nihilque minus praeſtat, quam ut caput quaeſti--
nis tangat firmet. Attende modo; nam ita pergit:

Uti faepe fieri pater
I. ex  2. V. 12: IvuxnoDn, ubi ira legitur: Mũ vIxũ
verrae illius, prout habent Biblia Hebraica Vitembergae An-
no 1586. impreſſa, et alia muita Biblia.
II Geneſ. c. 3. V. I2.

S nn æſ 1IBY ?Ira æ ſæar ON? nam
Et ait homo, mulier, quam dediſti mihi, ipſa (pro ipſe) de-
dit mihi-

Mirari ſatis nequeo uitioſam deſcriptionem horum uerbo-
rum; ſiquidem non ſemel, ſed ter in tribus uerbis erra-
tum æſt enormiter. Nam r.) poſuit :snn pro ſrv
2.) YIDD pro m»- 3;7mã pro ſidnd: Neque uide-
re poſſum ullo mouo, fi vel Argo peripicaciorenem, quoòd
ipia proipſe ponatur, ut ille ſonmiavit; eſt enim Nſ pro

Nſ femininum, tale nomen ſſYN requirit,

Geneſ. 12. v. 13. IXD NY ſ9 pulchra ipſa valde.
uerſu 15. haec leguntur.
Geneſ. 14.. 7. DI ©bSwS PYbN Nò vãp- r-

uverſique ſunt, et uenerunt ad fonrtem Misphat (potius-
Mischpat,) ipſa eſt Cades-

V. Geneãt 17. v. 14. ?v DVE N7Iſ v|m nm Et cx-
cidetus anima illa de populis.

Mo-
æz



a—n 2)0 (88 LrMelius: de populis ſuis, vel de populo ſuo.
VI Geneſ, 20. V. 2. NTVſIN M&5N t 9N I7;Izemmen

Et dixit Abraham ad Sara, uxorem ſuam, ſoror mea haec.
Rectius: de Sara, uxore ſua. In N litteraò abundat; nam

requiritur modo Chirek parvum ſub N-
ſ, ibid. verſu 4. Và n)ã MM er ipſa maritata merito.
VIU. ibid. v. 12. Soror mea, filia patris mei, ipſa. ſſx

NINDIX. Exod. c. 3. v. 3. ſã vi-b M°mn yiINn p
E terra ipſa (hac) ad terràm bonam.

Poterat ſine muilto labore plura huiusmodi loca paſim con-
quiſiuiſſe, v. 2& Gen. XxXV, ?20. c. XXXIIX, I1.Lev. Xx-,
6.Deut. I. 9. C. IlI ,12, 18. 23. C. vV, c. C. xiv, 28. C. xVII,
æ. Cap, XXi, 3. 6. ſed quid inde lucratur? Equidem
fatis confidenter infert:

Iix his textibus citatis clare ad oculum patet, quod N ge-
neris maſculini ſumat pro N”.
Sed illud eft, quod merito negamus pernegamus; non

enim N generi;s maſculini, ſed X generis feminini
LA poſito)Ioco accipitur in allegatis textibus pro æN7

~uia ſemper talia nominareſpicit, quae feminini ſunt ge-
neris, ut inſpectio docebitt. Subtilius forte intuliſſet,
NT olim fuiſſe Generis Communis, pro ſermonis Con-
textione explicandum; aſth. l, eſſe Gen. Maſcul. ob ra-
tiones mox indicandas. Tale ouid iam ſuboluit SPI-

NOZAE, in Grammat. coll. DANZ. Literat. C. IV.
S. 36. IlL. not. h. o. m. 320.8i ergo ĩn his textibus id feri liceat, eccur non in uerſu de-

cimo quint, cap, 3. Geneſ.
Qui uluerit animum advertere, rationem facile capiet.

Ini pronomen merito ſeuitur genus nominum; at hic
nomen ſ;, quod loco ſubjecti proximi, vel immediate
praecedentis ſtare, nemo temere negauerit, eſt maſculi-
num, cui etiam verbum in maſculino genere æW
gnm ſufixo conſimilis generis, HI, reſpondet, ad-j-

B 2 eoqus
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h eoque pronomen ſeparatum &i e. Nſ°;. aliter intelli-
ginon poteſt. quam in ſenſu maſculino, reddique neceſ-

ſ ſario debet: Ipſe (np. Meſias) vel juxta genus latiniuo-
El cabuli, ſemen, per neutrum, illud: illud (ipſum uideli-
L cet ſemen.) conteret tibi caput, ut innuatur uictoriaChri-

l ſti patientis morientis contra ſerpentem infernalem,
Diabolum, pro redimendis ab elus tyrannide hominibus,
lapſis per Adamum, &c.i Bene igitur in uulgata noſtra Hieronymus legit: ipſa con-

reret:

parum abeſt a blaſphemia. dum ſine omni cauſa et iure
mulieri uendicat atque tribuit, quod tantummodo Semini
mulieris h. e. Chriſto, humani generis unico. ſaluatori,
non Mariae, ceterumomni laude ac honore digniſimae,
DEVS pater ipſe, per connexionis rationem, luculenter
adſcribit atque vindicat. Cum vero doctus adverſarius
Hieronymum haud obſcure uulgatae uerſionis autorem
agnoſcit, rem incertam ſtatuit. Non enim deſunt eru-
ditiſimi uiri, qui DIVVM illum, cuius ſtilus purus ad-
modum, elegans terſus fuit, dictam verſionem, ſae-
pius barharam, innumeris fere mendis ſcatentem,
Cuid. Calou. critic S. 334- Pfeiſfer. Crit: S. ꝑ. 328. Leus-
den. Philol. Mixt. p. 8. Sauberti palaeſtr. Theol, Phil.
P- 350. haud concinnaſſẽ, rationibus nequaquam
ſpernendis contendunt, aut ſaltem fatentur, etiam mter
ipſos pontificios, e. g. Santes Pagninus, Lindanus, Sta-
pulenſis (in praefat. comment. in Epiſt. Paul. in quiens:
omnes, qui incolumi pollent iudicio, negant hanc edi-
tionem eſſe Hieronymi; nam Hieronymus eam redarguit

damnat, et autorem eius ſæpe vellicat, et inſcitiae ac-
cuſat, ita opus nominat, ut alienum; ita interpretem eius
redarguit, ut alilum. Eſ igitur caput Pertinax, quisquis
aliter ſtatuerit.) Joh. Reuchlinus, Laurentius Vaua,
Driedo Sixtus Senenſis, Eraſmus &c. vid. Gerhard. Exe-
ges. Loc. Prim. de ſoript. S. cap. XXIV. ſect. V. p. m, 562-
ſqq. uhi hanc pugnam feliciter depugnavit.

si
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S1 uero hic ex Hunnio, Lutherano, aut ſunio et Wi-

tackero, Caluiniſtis, Dominatio ſua aliquid uellet obiicere,
remitto eam ad Gretſeri defenſum Bellarminum, ubi fuſe et
ſolide, in Tomo ſuo primo, agit contra praefatos autho-
res Nequeo enim hodie, propter anguſtias temporis, ex
libris multa conſcribere.

Neque uidetur opus, illos aliosque peruolutare libros, cum
ueritas diuina per ſe facile triumphet, certantibusque
otium faciat, interius conuincendo, niſi quidem maliti-
oſe ponant obicem.

Neque obſtat, quod aliqui ex Catholicis legerint ipſe,
pro ipſa. Cum enim hi non uulgatac Authores ſint, eos in
Bac arenãa non admirttimus.

Hic ſubodoratur animus uaſri non minus ac eruditi Loioli-
tae, nos ad uiros doctiſſimos, etiam ex ipſis pontificiis,

curiae Romanae baſiatoribus, provocare fidenter poſſe,
dum illorum non pauci manus ultro dederunt in hac
controverſia, ueramque lectionem nobiscum agnoue-
runt; quamobrem, ut obiectionem antevertat, et uiam
praeoccupet, eos vel ideo contemnit, quia vulgatae non
ſunt autores. Verum, qualis haec argumentandi ratio?
*um contra uulzatae mendas nemini uel hiſcere, uel
muſſitare licet, idẽo tantum, quod eius non ſit Autor?
Ita quidem actum erit, de Eminentiſimo Cardinali, Pa-
Iavicinin; qui contra P. Paulum declarat, Concilii Triden-
tini Antiſtites decreto ſuo uulgatam editionem ab omni-

nbBus mendis non regurgaſſe, cum adhuc caſtigari poſit,
imo alia interpretatio accuratior haberi poſſit. Actum
erit de Guil. Lindano, qui errores in ea animaduertit,

quosnen in librarios tantum, ſed in ipſum interpretem
regerit3 actum erit de Petro Lompezio, Hiſpano Theo-
logo, qui in libro de Concordia ſacrarum editionum,

LEHebr. et graecae LXX. cum uulgata, non diffitetur, in hac
naevos adhuc ſuperee3 actum erit de Franciſco Iulio
Brugenſi, qui in epiſola dedicatoria, quam praemiſit
notationibus ſuis in Biblia, ſic loquitur: quod nobis ob-

B; jectant
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i1ectant ali, cum uetus editio latina a Tridentino Conci-
lio probata, atque authentica probata ſit, nulla amplius
opus eſſe caſtigatione, ridiculum prorſus eſt. Neque
n. concilium eaitionis huius exemplaria erratorum ex-
pertia eſſe iudicauit; actum erit de correſtionibus, qua;
diuerſis temporibus, iuſſu Sixti V. Clementis IlX. pon-
tificum accuratae ſunt. Deincę;s nondum ęuictum de-
dit aduerſarius, auctorem uulgatae uerſionis in Ioco
quaeſtionis, poſuiſſe femininum, ipſa; quando qui-
aem in multis olim codicibus, ĩisque haud contemnen-
dtis, lectum fuit ipſe; prout luben; fatetur doctiſimus
Auctor Disquiſitionum Criticarum, de uariis Bibliorum
Editionibus, A. 1584. Londini editarum, qui dubio pro-
cul eſt Richardus Simonius, annotante B. Serpilio, in
perſonalibusEſrae, p. 225. vid. Placcii Theatr. Anonym
P 104. ſq. nametſi Vulgatae ceterum patrocinetur, tamen
candide ſcribit, c. IIX. p. 53. Moſorethica quidem lectio
eo probabilior uidetur, quod in multis latmi Interpretis
codicibus, et quidem bonae notae, alias exſtiterit ipſe,
non uero 1pſ4, ut in hodiernis: ſed non ſtatim damnan-
da erat iſta lectio, ipſa, quod a Contextu Maſorethico
diſſentiat. (En frigidam defenſionem, quae noſtram
ueramoue ſententiam non labefactat, ſed confirmat p-
tius) fieri enim poterat, ut latinus interpres in ſuo co-
dice haberet ſ1, ipſa quia in ſeribendo hoc prono-
mine facilis fuit ſcribarum Iapſus. NB.

Quid quod ipſi Confeſſionis Auguſtanac aut reforma-
tac amatores in ſuis grammaticis admittant, N; poſ' por
ni pro N”

De X1ſ uerum eſt, non de M
In D. Matthiae Wasmuthi Hebraiſmo reſtituto, et ab

Opitio edito Lipſiac et Francofurti etc. c. 4. fol. 70. ita legi-
tur: pro N7 ſemper in pentateucho eſt Nĩĩ exceptis tan-
tum XI. Locis, in quibus eſt Mſ.

Ita u dero in frau em puncta hic omittuntur  nam celeber.
Vasmuthus, (felicuſimus ille Linguae Hebratae Di-

a imai



n)o ſ ’6 i5tiinae Accentuationis reſtitutor ut paſſim audit met
rſuo,) dicit: pro Nſ eſſe Nſ, non vero Mſ, de quo

nunc diſcentatur. Conf. Opitii Atrium Linguae S. Edit,
IX. ꝑ. 50. ubi eadem e Wasmutho repetuntur. Equidem
in Codice Bibliorum interlintari, apud CHRIS TO-
PHOR. PLANTINVM A. 1572. excuſo, pro 8m
ipſe, in gratiam uerſionis uulgatae NY ipſa, ut typo ex-
ſcriberetur, curatum fuit: quae corruptela inſigni ſphal-
mate typographico aucta inſoper,  pro N in lucem
n

prodiit; i1ed in ſecunda Editione A. i1584. uera lectio re
itituta, maſculinum æ; expreſſe poſitum. Vid.
GLASSI Philol. S. lib IL. Tract I p3 ſe

q.-Hoc idem habet Altingus, in ſuis fundamentis puncta-
tionis linguae ſanctae, quae eſt editio ſexta a Georgio tho-
ne edita, Francofurti; 1701. in Jeòtione ſexta fol. r5I. eius
uerba ſunt ſequentia: Hue ꝗuoque pertinet, quod inter-
dum ſcribitur 7 pro æ’; I. Reg. 17. v. 15.

Hic iterum ſubdolè N1ſ pro Nſ ponitur, ut ftrophae mul-
tiplicenttir.

Et uiciſſim N7 pro R7 Gen. 12. (quomodo ſemperſcribitur in pentateueſo, undecim locis exceptis.)
Buxtorff. in ſuo theſauro Grammat. edit. Baſil. 1615.

tap. 11. fol. 953. habet hacc verba: Nſ ſacpiſſime etiam
ſcribitur Nĩ per in medio. Eece quid clarius

Addere potuiſſet, ex Euangelicis, uetuftiſimum Grammaã-
ticum, IOHANNEM AVENARIVM,, qui in grammati-

cat ebraicae parte Tertia, Vitemb. A. 1575. in 8. eiita,
150. ſqq. recenſæt noces, ubiy in medio ſoriptum legitur

 et tandem ꝑ. 554 addit. Item N1 pro Nĩ ipſa, repe-
ſitur plerumque coniunctum cum  terra, ti) ani-
ma  m A-2

Vnyquiutum: Egoũſane mirari fatis non poſſum atque demirati
impudentiam (rei grauitas hic duriuſculam

torquet invito,) docticoteroquin viri, qui ſcriptionis
corruptionæ, vel reĩ prorſus indubiae, nobisque mini-

nun
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mum quidem adverſantis allegatione, fucum parenti meo
facere, quaſi fungus hic eſſet, totus allaborauit.

Videt proinde ſua Dominatio, illud nequaquam ſubſi-

h v i

i ſtere, quod nuper ad me placuit ſcribere, nimirum: pro-
nomen maſculinum Nſ nequaquam poſſe per femininum,
ipla, exprimi.

i At uero huius aſſerti contrarium tantum abeſt, ut per antece-li dentes rationes firmatum ſit, ut potius illud adhuc firmo
ſtare talo ſubinde fortius peiſuadeamur.

Quid? pro nobis pugnent ipſiMaſorethae, qui in mar-
gine Keri uktif ponunt, alia ſcriptio, alia Iectio.

Fallitur iterum Pater Ignatianus et rectiora potuiſſet edoceri,
ſi uoluiſſet, a Rich. Simonio, quem ante iam laudauimus,
l. c. nempe Diſquiſ. crit. C. IIX. ꝑ. 53. Ubi fatetur, quod
in editis contextus hebraei codicibus non legatur Nſ
ipſa ſed N ipſe, uel ipſum. Hic ſcribitur, inquit Six-
tinus Amama (in Anti- Barb.) N nON ”ero Nſ, nec
locus hie a Moſorethis notatus eſt: quaſi uero (Simo-
nius peræit) codicum omnium recenſio a Maſorethis fa-
cta fuiſſet. Maſorethica quidem lectio eo probabilior
videtur, quod in multis latini Interpretis codicibus,
quidem bonae notae, alias exſtiterit: ipſe, non uero,
ipſa, ut in hodiernis, &c. ut ſupra iam adduximus.

Nee obſtat, quod uerbum J&W conteret, ſit maſcu-
linum, quia uidetur Moyſes ſtudioſe miſcuiſſe maſculi-
num cum pronomine feminino, ut indicaret, Deiparam
non per ſe, ſed per filium ſuperaturam eſſe ſerpentem.

En rarà oàeuænæ, quibus vir doctus uulneratam ſanare cauſam
allaborat, glaucoma nobis obiicere ſed cum hic IE-
SV CHRISTI, ſaluatoris et Mediatoris inter DEVM et
hominem unici, 1. Tim. II, 5. honor in diſcrimen addu-
catur, et opus redemtionis magis quaſi matri Deiparae,
quam ſlio à aròrẽææ tribuatur, dum illa tantum non ut
cauſa principalis, hic v. tanquam organica modo, uel
miniſterialis introducitur, non poſſumus non etiam at-
que etiam contradicere tam in congruis loquendi modis,

qui



eo) 'ò 17qui falſo prorſus, ut iam ſatis apparuit, ſuppoſito ſu-
nerſtruuntur (quaſi pronomen femininum in textu Mo-
ſaico miſceret, cum uerbo maſculino.) Scripſerunt qui-
dem et alii, B. Virginem ſerpenti caput contriuiſſe, u.
s Bonifacius, Ieſuita, tum et Beſheus, Regius in Gal-
iia concionator, locis a magni nominis Theologo, D
D. F. F. Mayero, citatis, in dentn ftriegen des Hen/ ꝑ.
515. et 525. Nec non Sob. Fabricius, cuius Diſtichon:

Tu caput inferni fregiſti Sola draconis,
Virgineo calcans dira uenena pede.

ILægitur in libro de anno Jubilao, Anno I59 Venetiis
impreſſo, cuius Auctor erat Rutlius Benzouius, Romanus,
Epiſcopus Lauretanus æt Recanatenſis, dedicans illum
Pontificc Max. Clementi Octavo. Quidẽ quod ipſe
BERNHARDVS uulgata uerſione deceptus ſcripſerit:
Muria abſtulit opprobrium matris Euae, et Patri pro
Matre ſatisfecit, quod promittitur Gen. Ill. ipſa conte-
tet. cui ſervanda eſt uictoria, niſi Mariae Hom. 2. uid.
GLASSII Phil. S. Lib. I. Tract. l. p-3. Sed tantum
abeſt, ut ſcripturae teſtimoniisillud probare queant, ut
potius ubique ſacrae doceant raginae, ſolumũlium DEI
I. C. pro nobis meritorie panum mortuum, diabolum
uiciſſe, regnum eĩus deſruxiſſe, nos a tyrannide hu-
jus infenſiſimi hoſtis redemptos libertati uindicaſſe.
nid. I. Tim. II, 5. 6. Rom. lli, 24. 25. V, 8. ſuꝗ. c. IX.
32,33: 34. Gal. IlI, 13. Eph. L7. c. V, 2. Cel. ĩ, i3 I4,

E. II, i4- I5- 1. Pett, llI, 21. 24-1. Joh. llI, 8.Pt aliunde quoque frequens eſt Anallage
Scribere uoluit Enallage.
ſimilis, uti Imo Gen. 2, 23. N N, uocabitur ui-

2a80, nunquid hic uerbum eſt in genere maſculino?
i l Hic uitioſe poſuit nuN pro YN 2) NM ſumitur non

tam paſiue; quam imperſonaliter, manld uennen/ ober
ſogen, ut ad uirum nominaturum ita magis, quam ad
ulierem nominandam reſpiciatur, uid. idacis õ-

C leich--
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Ieiditete Hebratſſũe Grammatic, edit. 1708. B. 106. vel3.)
ſubintelligitur Zt maſculini generis: ã́ uocabitur
ſcil. ADw nomen eius) A, uirago, ut Jud. XI, 39.

ubi legitur: ”TM et ſubintelligitur, nyq n uel4.)
ob excellentiam Originis, e uiro, N generis femin.)
iungitur cum maſc. Xò), ita tamen, ut mox iterum fe-
mihinum ſequatur: nnmm; ND. unde pru-dens quisque lector facile iudicabit, enallagen illam, ſi

vel maxime concedatur, ob diuerſam plane rationem, ue-
ritati adhuc aſſertae nibil praciudicare.

IL. Ruth. I8. IDB O DI&' WND quemadmo-
dum feciſtis cum mortuis NB. Dr©y feciſtis, hoc eſt, in
maſculino, pro feminino.

Ad hoc exemplum notiſſimum nihil regerimus, niſi obſerua-
tionem Wasmuthianam, quae in Opitii atrio Linguat
ſanctae edit. 9. p. 737his verbisoccurrit: Datur ſaepe di-
ſcrepantia generis, honoris laudis uel exaggerendae rei
ergo, Maſc. pro femin. et contra uituperii et contemtus,
vel et minuendae rei ergo Femin. pro Maſc, uſurpatur. Sic
Ruth. 1, 3. Noominuribus ſuis: faciat Dominus BY.
Maſculin.) uobiſcum, utiuos ſ=, Maſc.) feciſtis
cum mortuis. Contra Ez. XXXIII. 26. De viris eſfemi-
matis: Qu. j;nm feciſtis (quaſi mulieres) abomi-
nationem. Inde uero quam nihil omnine Iucratus ad-
uerſarius, dictu ne quidem opus erit; nam circumſtan-
tiaè uariant rem uerba.

Il. et IV. talia exempla inuenientur practerea, Eſth- I v. 20-
Eccl. i1ę,V.5.Priori loco verbum maſculinum y3r) ſungitur cum nomine

fem. D'W; quia mulieres adhuc dominatum in maritos
affectuerant; e poſteriori v. non uideo, quid praeſidii
uoluerit exſculpere clariſimus uir, cum nihil huc fa-
ciens ibi reperiatur. Imo, ſi uel centum enallages ex-

emplæ
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empla poſſent allegari, nihil tamen ad eyertendam ſen-
tentiae noſtrae veritatem conferrent; non ænim quaeri-
tur: uid alibi fiat? ſed quid, in præeſenti, per ſubiecti
pracdicatique rationem, obtineat?

Inde rurſus patet, quod Dominationis ſizac uerba itera-
30 non ſubſiſtant: ſunt autem illa ſequentia. heiſt ju
nicht 79mn ſie ith zertrerten vderu ſõW det wird div
tctretten/ ac. Si enim hoc ſubſiſteret, eur in allegatis locis
contrarium inuenitur?

Subſiſtunt utique parentis verba, per fundamenta cum
pgrammatica, tum theologica nec allegatorum exem-
plorum ratio ſic habet, ut ueritati ſoli meridiano clarius
illuceſcenti derogare queant:talia namque ſunt ſubie-
cta. oualia permittuntur a fuis praedicatis. Ibi ſatis aper-
te de ſexu ſequiori haecet illa, per maſculinum uerbum,
enunciantur; ſed in praeſenti loco, caput ſerpentis in-
ſernalis conterere, non ad Mariam vindròcoæ, ſed ad
Tolum Chriſtum 343;037, procul omni dubio, ſpectat.
Huius rei tam certi ſumus e verbo DEI, quam qui cer-

tiſſimi,Mapet itaque inconeuſſa noſtra, in praeſenti, Doctiſi-
mae ſuae Dominationis Oominationi) data propoſitio: Be-
Ae haberè noſtram uulgatam, dum dicit: ipſa conteret.

Sed peſſime habere uulgatam, ut in multis aliis, ita hoc etiam
in paſſu, iam ſupra, uel ipſo pontificiorum calculo ſa-
tis ſuperque demonſtratum fuit; unde nibil addendum
reſtat.Poſſem hic allegare Hebraicam ſyntaxin, quae non ſe-

mel aſerit, maſculinum cum fęminino poſſe poni;
Hoe ſuo modo nunquam inficiamur.

Quõd uerò hic in textu allegato ita ponatur,
id negamus atque pernegamus.
Singularem, (ut iam upra annotaui,) in beatiſima hac

Virgine Spiritus Sanctus excellentiam ſignificare uoluit quam
dum ad mille mortes òag ſm auf LIũ Brob an defendere

paratus ſum, C2 Quid
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uſ Quid ſi uerbis reſpondiſſet animus, ut apud Cornelium a La-
pide, qui martyrium aliquando uehementer optauit, ſed,
oblata occaſione, ſtudioſius effugiſſe legitur. Nobisi i Maria, Beatiſima ſanctiſimaque Virgo, ſalutio-
nem angelicam, eſt axariloxin "t ivne; ẽm, Luc. I28.
Luc. I, 28. hunc honorem ei nunquam non habemus, et

ll merito uindicamus, ita quidem, ut mortem potius op-
petere, quam laudibus et dignitati Deiparae uel mini-
mum, uilo modo, detractum uelimus. Ne tamen in
la duſlra ueneremur illam cum cum pontifciis, religio-
ne prohibemur,

Incidit mihi percommode, quod nuper in Hebraico
Interprete ſuper Ieremiam legi, eſt autem ſequens: Haec
duo nomina OB apud Hebraeos, ratione arithme-
tica, aſcendunt ad numerum ”æ quod idem eſt, ac pa-
ctum. Nam D ibr continent DCXII. enim continet
X. CCC. 6. et ſicleſus,  continet CCCVIL

Scribere debuiſſet CCCXVIL
Iterum continet 6. B. XL. æ. CC. X. D. 40. et ſis

DD. et Maria, hoc eſt, ZD  continent apud He-
bracos DCXII. Hunc cundem numerum continet apud
eos I|ꝗ, pactum. Cuius quidem numeri non uulgaris
mentio fit in Cabala.Utinam Vir doctus Interpretem Hebracum ſuper Ieremiam.

ipſumque Prophetae locum, ad quem digitum inten-
dit, allegaſſet3 nam illum nos diuinando rorne non ſa-
tis arthuc aſſequimur. De luſu Cabbaliftico, quo voca-
bula 'ò et 5, numerum eundem, nimirum
DCXII. continent, ita fentio: quod ſi tantum innuere
melit eius inuentor, in ſemine mulieris benedicto, foe-
dus diuinum iniri, uel Virginem Mariam peperiſſe Sal-
natorem Immanuelem, tunc bene ſe habere omnia; ſed

tanquam cauſas in negotio ſalutis meritorio ſocias con-
iungere Ieſum et Mariam praeſumat, nequaquam ferri
poiſe. Nam eo reſpectu potius ad uocabula nD” W

A  nJ
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dicendum erit: 2) (quae uox etiam anthmetice DCXII.
eomprehendit,) h. e. plane ũiſſecabit atque diuidet, quia
non par eſt, IEſum et Mariam hic iungi, ſiquidem ipſe

teftatur: ſIN 'œ N D'BYDY ſ1I:3ò na€ m
h. e. torcular calcaui ſolus, et ex gentibus nemo fuit
mecum, Eſa. LXIll, 3. Adeoque Saluator optimus,

calcauit torcular omnino et unice ſolus, vorè ræl?, ut
Symmachus apud Iuſtinum, Dial. cum Tryph. reddidit,
fine ullo paraſtata, cvię”°, aut auxiliatore, uel auxi-
liatrice, quibuscurique. Cur igitur Mariam ei iungunt?
Equidem in mariali, Ao. 1493. Argertor. per Marchi-
num Simium edito L. I. c. 3. fol. 13. fac. 6. ſequentia
uerba leguntur: Ad ultimum fuit Dominns cum ea, et
ipſa cum Domino, in eodem labore, et in eodem opere
redemptionis, Mater redemptionis, Mater miſericor-
diae, adiuuanit ratrem miſericordiarum in opere no-
ftrae ſalutis, unde praedictum eſt de prima muliere: Fa-
ciamus ei adiutorium; quid ergo eſt, quod Dominus
dicit Eſa. 63.: Forcular calcaui, et de fratribus non fuit
vir mecum Verumeſt, Domine, quod non fuit vir
tecum, ſed mulier, Domine, tecumeſt; at cuinon pa-
tet uiolenta Textus deprauatio? Ut enim fortius neger
Chriſtus, quenquam ſibi adfuiſſe, addit emphaſeos
cauſa: non fuit quisquam (neque vir neque fermina, h.
e. plane nemo) de populis mecum; et mox ſubiungit,
ouale hoc torcular fit, nempe non uuarum, ſed ho-
ftium. Unde pergit: Calcaui eos in furore meo, et con-
culcaui eos in ira mea, et aſperſus et ſanguis eorum
fuper ueſtimenta mea. Conculcationĩs autem uoce uti-
tur, tum,,. quia reſpicit primam promiſionem de con-
tritione capitis ferpentini, Gen. III, 15. tum quia
victores ſolebant hoſtes deuictos pedibus conculcare

non ſecus, ac racemi a vinitore in torculati concul-
cantur, vid. Joſ, X, 22. ſeqq. Sic igitur hoſtes,
fatanam mortem peccatum vicit Chriſtus, ut
rorſus conculcaverit, plenam de illis victoriam re por-

C
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taverit, idecoue ſolus, (NB. ſolus,) Maria virgine niæũ
quicquam adiuvante. Vide Quenſtaedium, ex Varẽenio

Calouio, haæec obſeruantem, in Syſtem. P. IIl. c. III
Membr. ll. Thes. 28. p. m. 226. et adde Diſputationem
integram de Proteuang. contra Jac. Gord. Huntlacum,
in Glaũi Philol. Lib, IV. Tract. IlL ꝑ. 1395- ſqq.

Quare  Iudacos docęre uelimus Mariae Matris Meſia
excellentiam, hanc, praeter innumera alia Scripturae loca,
Cabaliſticam obſeruantiam iiis oſtendimus.

Ejusmodi quidem obſeruationes Cabbaliſticae ſaepius ad il-
luſtrandum belle faciunt, ſed nihil ſolide probant et
euincunt, quiĩa per alias conſimiles, at plane contrarias,
cludi facile poſſunt, V. g&. Verpus hic regereret tibi verba:
m-, h e. cane uitium meum; eundem numerum
DCCXII. contingre, quem nomina t dederunt.
Unde doctiſſimuspater Ignatianus aræumento tam ficul-
neo, contra paæntęm meum, ſuperſedere potuiſſet, niſi
ſtiophas amaſſet.

Inueniet illa loca et eeſtimonia de Beatiſſimae huius Vir-
glnis excellentia

Quam intra ueritatis cancellos nunquam negauimus, nec ne-
gabimus unquam,Immaculata conęeptione, &c.

de hac tranſigendum ante cumDominicanis sam impugnanti-
bus, quam nobis occinatur, nulla, quae rigidum examen
ſuſtinere queat, ratione demonſtrata, ſed iure merito-
que, nec non facili negotio, convellenda. vid. Mayeri
ſupra laudati griegt bes hẽ&rri ꝑ- 236. ſq-.

Dominatio ſua inLib. 7. Galatini, ad quem dum Do-
minationem ſuam remitto, excuſabit me intuitu anguſtiae
xmporis.Non opus erat excuſatione, licet optimusparens meus Gala-

tinum ad manus non hãhuerit; nam eiusmodi Iuſibus
ingenii, qui nihil probant, niſi forte æſ 29æ, adver-
ſas Judaeos, qui quidem ĩllis delectantur, fine damno,

facio



σ) o (38facile caremns. Evoluentibus interim P. Galati, noſ-
tentoſi plãgiarii, de arcanis Catholicae ueritatis itrum
VIL nihil occurrit, præter ulyæriuv nagart;euæ, de Maria
ante Adamum creata, in originali peccato non conci-
pienda, menſtruum fluxum non paſſa, poſt mortem ſta-
tim reſuſcitata, una cum Filio in coclum empyreum af-
ſumpta, ad dexteram Filii Sedente, et glorioſiſime re-
gnante, Quae recitaſſe, eſt refutaſſe,

Si tamien ulterius requiſitus fuero, ad honorem DEIpa-
tac defendendum, ecce me unicum enim id geudium
meum eſt, ſi digneris me, laudare te, virgo ſacrata, &c.

Nollemus eiusmodi defenſorem, qui ſupra modum laudando
honori benedictae DE Iparae magis detrahit, quam ueli-
ficatur, et dum diuinas partes matri vindicat. in filium
dedv 3euæor iniurius enadit. Nos quidem merito luben-
tesque honoramus etiam, ac beatam depraedicamus omni
tempore Mariam, Luc. r, 43. attamen unicum noſtrum
gaudium in laudibus eius non adeo cum Jeſuita reponi-
mus, ut obliviſcamur laudum diuinarum, quae praecipue
tamen et ſuper omnia nobis incumbunt; unde cum va-
to ſacro potius ingemiſcamus: Benedicam Domino
omni tempore, ſemper laus eius in ore meo, Pſalm.
xxxiv, r.

Caeterãa, quae Dominationi ſuac inſinuare uolui, adie-
dta epiſtola docebit.

quae nimirum ſupra legitur.
NB. In allegatis textibus accentus nonnunquam ſmo

illos ſemper) er puncta omiſi, ſi enim peritioribus ſcribatur,
puncta ſaepe omittuntur.

Hoc uel ſinè eius mentione conſtabat.
Quod ſiv. et hoe in me deſideretur, non deero petitioni.

En liberalitatem haud neceſſariam!

in D) eſt ideo clauſura, quia uerbum hoc hie
ſolum ſcribitur, ſi enim iuxta Ieren

gextu orationis, non clauſum, ſed 1am ſcriberetur in con
æpertum foret, et ſic con-

ſtituir,



wã) oſtituit numerum 40. alium vero numerum conſtituit, ſi ſit
dauſum.

Confuſe Nam in textu Ieremiae æſt IVID ſed in Gematria
eſt DD ſcribendum Quia eſt nota 600.

Quia locus Jeremiae non allegatur, ſinè animadverſio-
ne transmittere poſſemus, ut ut forte non minus, ac re-
Bqua, ſtricturam aliquam requirat, vel mereatur. Quum
uero ad Galatinum I.c. cap.ò. nos remiſerit, ubi citantur
uerba: YND OD M22 NDD non modo Galatiniaudiuntia- fundamenti loco ſupponit, uerum etiam
D1D in DD vel DD nimis artificioſe transformat,

nihil prorſus agit. Vid. Ierem. 17, 12-
Atque his ipſis colophonem litteris impoſuit doctiſimus Pa-

ter Ignatianus, quem fatis praematuris conceſſiſſe non
immerito dolemus, ob varias animi dotes, modeſtiam
praecipue ſingularemque docilitatem, quae ſpem facere
poterat, eum argumentorum ponderibus conuictum, ue-
ritati tandem locum fuiſſe relicturum.
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